
C A L E N D A R



September

29

1
8
15
22

2
9
16
23
30

3
10
17
24

4
11
18
25

5
12
19
26

6
13
20
27

7
14
21
28

L M M J V S D

October

6
13
20
27

7
14
21
28

8
15
22
29

21
9
16
23
30 31

3
10
17
24

4
11
18
25

5
12
19
26

L M M J V S D

November

3
10
17
24

4
11
18
25

5
12
19
26

6
13
20
27

7
14
21
28

1
8
15
22
29

2
9
16
23
30

L M M J V S D

December

29

1
8
15
22

2
9
16
23
30 31

3
10
17
24

4
11
18
25

5
12
19
26

6
13
20
27

7
14
21
28

L M M J V S D

Monday, December 1 – PrêJolly Pajama Day!

Friday, December 5 – Every Effort Counts – A

Gratitude Gesture from Prêscola Families

Friday, December 12 – Last Day of Class Prêscola

Student– Christmas Break Begins!

Monday, December 15 – Brillhânt Christmas Camp

Begins (Morning Shift)

Thursday, December 18 – Brillhânt Afternoon Program

Ends (2nd Cycle)

Friday, December 19 – Brillhânt Christmas Camp Ends

(Morning Shift)

Saturday, December 20 to Monday, January 6 –

Christmas Break – Preschool Closed
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Monday, September 1 – First Informative Email –

Holiday Event “Under the Tree”

Tuesday, September 2 – Virtual Kaymbu Workshop

for Families

Monday, September 22 – Peace & Togetherness

Celebration

Wednesday, September 24 – Our Lady of

Mercedes’s Day – No Classes

Thursday, October 9 – Parent Workshop: Present

and Balanced Parenting

Friday, October 17 – Grandpa & Grandma’s

Heartfelt Morning Celebration

Friday, October 31 – Pumpkin Magic and

Costume Celebration

Monday, November 10 – Dominican Republic

Constitution Day – No Classes 

Thursday, November 27 – Sharing Thanks with

Friends Celebration (Thanksgiving)

Friday, November 28 – First Reminder Email –

Admissions Process 2026–2027

Saturday, November 29 – Under the Tree: A Holiday

Christmas Story (Velada navideña)

STUDENT EVENTS

NO SCHOOL DAYS

FAMILY EVENTS

EVENTS (BRILLHÂNT)

TEAM PRÊSCOLA 

Monday, August 4 – Wonder Begins Here –

Bienvenida del equipo Prêscola 2025-2026

Tuesday, August 5 – Teachers in Bloom Week 1

(inicio)

Friday, August 8 – Teachers in Bloom Week 1 (fin)

Monday, August 11 – Teachers in Bloom Week 2

(inicio)

Friday, August 15 – Teachers in Bloom Week 2 (fin)

Monday, August 18 – Welcome to Wonder – Parent

Night Prêscola

Tuesday, August 19– In Full Bloom – Preparativos

finales antes de recibir a los estudiantes

Wednesday, August 20– First Hugs & Hellos –

Regreso Thinkers, Builders, Dreamers

Thursday, August 21 – First Hugs & Hellos –

Regreso Pioneers A y B

Friday, August 22 – Inicio de Semanas de

Adaptación

Monday, August 25 – Inicio del Programa

Vespertino Brillhânt  (2do ciclo)

2025AUGUST 2025 SEPTEMBER 2025 2025 2025OCTOBER NOVEMBER DECEMBER

2025CALENDAR

Importante: En caso de mal tiempo, eventos naturales o de fuerza mayor, el centro podrá cerrar y las fechas pautadas podrían cambiar. 
Cualquier ajuste será comunicado por los medios habituales.
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02

03 04 05 06 07 08 09

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29

Wonder Begins Here –
Prêscola Staff Welcome

 Welcome to Wonder –
Parent Night Prescola

Start of Brillhânt
Afternoon Program
(2nd cycle)

In Full Bloom – Final
Details for Welcome
Kids

First Hugs & Hellos:
Back to School for
Thinkers, Builders,
Dreamers

First Hugs & Hellos:
Back to School for
Pioneers A and Pioneers
B

Regular Classes –
Adaptation Weeks
(start)

Teachers in Bloom
Week 1 (start)

Teachers in Bloom
Week 2  (start)

Teachers in Bloom
Week 2  (end)

Teachers in Bloom
Week 1 (end)

30

31

01MONDAY, AUGUST 4 – WONDER BEGINS HERE – BIENVENIDA DEL EQUIPO

Día de integración y alineación pedagógica para todo el personal.

TUESDAY, AUGUST 5 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 1 (INICIO)

Inicio de semana de formación docente con talleres y reflexión educativa.

FRIDAY, AUGUST 8 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 1 (FIN)

Cierre de la primera semana de preparación académica.

MONDAY, AUGUST 11 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 2 (INICIO)

Inicio de la ambientación y organización de aulas.

FRIDAY, AUGUST 15 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 2 (FIN)

Final de las jornadas de adecuación del entorno educativo.

MONDAY, AUGUST 18 – WELCOME TO WONDER – PARENT NIGHT PRÊSCOLA

Bienvenida exclusiva para padres, presentación del equipo y enfoque educativo.

TUESDAY, AUGUST 19– IN FULL BLOOM – PREPARATIVOS FINALES

Últimos ajustes logísticos antes del regreso de los niños.

WEDNESDAY, AUGUST 20– FIRST HUGS & HELLOS – REGRESO THINKERS,

BUILDERS, DREAMERS

Primer día de clases para grupos de 3 a 6 años.

THURSDAY, AUGUST 21 – FIRST HUGS & HELLOS – REGRESO PIONEERS A Y B

Primer día de clases para grupos de 1 a 3 años.

FRIDAY, AUGUST 22 – INICIO DE DOS SEMANAS DE ADAPTACIÓN

Comienzo del proceso de adaptación de dos semanas para todos los estudiantes.

MONDAY, AUGUST 25 – INICIO DEL PROGRAMA VESPERTINO BRILLHÂNT 

(2DO CICLO)

Comienza el segundo ciclo del programa de la tarde (3:00 p.m. – 5:30 p.m.).

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2025 MONTHLY  CALENDAR.AUGUST

Teachers in Bloom
Week 1 

Teachers in Bloom
Week 1 

Teachers in Bloom
Week 2  

Teachers in Bloom
Week 2  

Teachers in Bloom
Week 2  



LUNES 4 DE AGOSTO, WONDER BEGINS HERE – PRÊSCOLA STAFF WELCOME: 

Día de bienvenida oficial al equipo académico, administrativo y de cuidado/mantenimiento a Prêscola,

donde se fortalece el sentido de comunidad, se revisan los valores institucionales y se alinean los

objetivos pedagógicos y logísticos del nuevo año escolar 2025-2026. 

DEL MARTES 5 AL VIERNES 8 DE AGOSTO, TEACHERS IN BLOOM WEEK 1: 

Semana dedicada a la formación y renovación del equipo docente. Se realizan talleres, actividades

colaborativas y reflexión sobre la práctica educativa para iniciar el año escolar 2025-2026 con energía

y claridad. 

DEL LUNES 11 AL VIERNES 15 DE AGOSTO, TEACHERS IN BLOOM WEEK 2: 

Jornadas de ambientación y organización del entorno de aprendizaje. Las maestras complementarán

sus aulas con intencionalidad, preparando espacios acogedores, funcionales y estimulantes para los

niños. 

LUNES 18 DE AGOSTO, WELCOME TO WONDER – PRÊSCOLA PARENT NIGHT: 

Nuestro evento principal de bienvenida, exclusivo para padres y madres Prêscola. Durante esta tarde-

noche, de 5:30pm a 8:00pm, las familias conocerán a las maestras de cada grupo, al equipo de

liderazgo de Prêscola y las propuestas pedagógicas que guiarán el año escolar. También se

presentarán los valores que sostienen nuestro enfoque educativo, y se compartirá información

esencial sobre la dinámica del día a día en cada curso. Es un momento clave para estrechar lazos, hacer

preguntas y comenzar a construir juntos una relación cercana, de confianza y colaboración entre

escuela y hogar. Es importante contar con la participación de ambos padres. Los niños no asisten a esta

actividad. 

MARTES 19 DE AGOSTO, IN FULL BLOOM – FINAL DETAILS FOR WELCOME KIDS:

Día destinado a los últimos detalles logísticos y de ambientación antes del regreso de los niños. Todo el

equipo académico, administrativo y de cuidado/mantenimiento se prepara para recibir con calidez a

los estudiantes. 

MIÉRCOLES 20 DE AGOSTO, FIRST HUGS & HELLOS: BACK TO SCHOOL FOR THINKERS, BUILDERS, AND

DREAMERS: 

Primer día de clases para los cursos:

Thinkers (3-4 años)

Builders (4-5 años)

Dreamers (5-6 años)

La recogida de los niños se realiza directamente en el vehículo por la Teacher encargada. Aquellos

padres que deseen acompañar a sus hijos hasta el aula lo podrán hacer, la primera semana de clases; se

recomienda que este momento sea breve para evitar congestión y facilitar una entrada fluida y

tranquila para todos.  

JUEVES 21 DE AGOSTO, FIRST HUGS & HELLOS FOR PIONEERS A AND PIONEERS B:

Primer día de clases para los cursos:

Primer día de clases para los cursos:

Pioneers A (1-2 años) 

Pioneers B (2-3 años)

La recogida de los niños se realiza directamente en el vehículo por la Teacher encargada. Aquellos

padres que deseen acompañar a sus hijos hasta el aula lo podrán hacer, la primera semana de clases; se

recomienda que este momento sea breve para evitar congestión y facilitar una entrada fluida y

tranquila para todos.  

DEL VIERNES 22 DE AGOSTO AL VIERNES 5 DE SEPTIEMBRE, REGULAR CLASSES – ADAPTATION WEEKS: 

Periodo de adaptación de dos semanas en el que los niños conocen las rutinas, establecen lazos con

maestras y compañeros, en su nuevo entorno escolar. 

LUNES 25 DE AGOSTO, INICIO DEL PROGRAMA VESPERTINO BRILLHÂNT (2DO CICLO):

Comienzo del segundo ciclo de Brillhânt, programa vespertino de juego libre, arte, música y exploración

en contacto con la naturaleza, este se realiza de lunes a jueves en horario de 3:00 p.m. a 5:30 p.m. Los

cupos son limitados. Interesados, favor contactar al WhatsApp del espacio: 849-539-7055.
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SUN MON TUE WED THU FRI SAT
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01

 Virtual Kaymbu
Workshop for Families

 Peace & Togetherness
Celebration

Our Lady of
Mercedes’s Day –
No Classes

02

2025 SEPTEMBER

MONDAY, SEPTEMBER 1 – FIRST INFORMATIVE EMAIL – HOLIDAY EVENT “UNDER

THE TREE”

El equipo enviará el primer correo con los detalles del evento navideño: aporte por

familia, vestuario y logística general.

TUESDAY, SEPTEMBER 2 – VIRTUAL KAYMBU WORKSHOP FOR FAMILIES

Taller virtual para padres sobre el uso de la plataforma Kaymbu, clave para el

seguimiento pedagógico y la comunicación diaria. (7:00 p.m.)

MONDAY, SEPTEMBER 22 – PEACE & TOGETHERNESS CELEBRATION

WEDNESDAY, SEPTEMBER 24 – OUR LADY OF MERCEDES’S DAY – NO CLASSES

Feriado nacional en honor a Nuestra Señora de las Mercedes. Prêscola estará

cerrado.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

First Informative Email
– Holiday Event 
“Under the Tree”

MONTHLY  CALENDAR.
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LUNES 1 DE SEPTIEMBRE, FIRST INFORMATIVE EMAIL – HOLIDAY EVENT “UNDER THE TREE”: 

El equipo de administración enviará a todas las familias el primer correo informativo sobre la velada navideña “Under the Tree”, que

se celebrará el sábado 29 de noviembre de 10:00 am a 12:00 pm. Este correo incluirá los detalles del aporte económico por familia, el

vestuario asignado a cada grupo, y la inversión en montaje, para que puedan prepararse con anticipación. También se compartirán

indicaciones importantes para asegurar una participación organizada y especial de todos los niños y niñas.

MARTES 2 DE SEPTIEMBRE, VIRTUAL KAYMBU WORKSHOP FOR FAMILIES: 

Taller virtual para familias enfocado en el uso de la plataforma Kaymbu for Families App, nuestra herramienta principal de

comunicación diaria. Durante este encuentro se explicará el funcionamiento de la aplicación, cómo visualizar las experiencias de

sus hijos, los informes, los portafolios y cómo interactuar con el equipo docente. Se requiere la presencia de ambos padres, ya que

se abordarán aspectos clave para el seguimiento escolar. Mas adelante recibirán el enlace de acceso y demás detalles. Este taller

será impartido por el equipo logístico de la plataforma Kaymbu, ubicado en Estados Unidos. Agradecemos de antemano su

puntualidad y compromiso, el taller será en español a las 7:00 p.m.

LUNES 21 DE SEPTIEMBRE: 

Peace & Togetherness Celebration, este día cada maestra realizara una actividad interna con los niños para promover los valores de

la paz y la convivencia. Los niños deben asistir con su uniforme regular.

MIÉRCOLES 24 DE SEPTIEMBRE, OUR LADY OF MERCEDES’S DAY – NO CLASSES: 

Feriado nacional en honor a Nuestra Señora de las Mercedes. El preescolar permanecerá cerrado.  
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Parent Workshop:
Present and
Balanced Parenting
(Presencial)

Grandpa &
Grandma’s
Heartfelt Morning
Celebration

 Pumpkin Magic
and Costume
Celebration

2025OCTOBER

THURSDAY, OCTOBER 9 – PARENT WORKSHOP: PRESENT AND BALANCED

PARENTING

Taller presencial para madres y padres sobre cómo lograr equilibrio emocional,

escolar y familiar. (5:30 p.m. – 7:30 p.m.)

FRIDAY, OCTOBER 17 – GRANDPA & GRANDMA’S HEARTFELT MORNING

CELEBRATION

Mañana especial para honrar a los abuelos con canciones, bailes y momentos

significativos. Los niños asistirán en horario regular con vestimenta tipo cóctel en

colores asignados.

FRIDAY, OCTOBER 31 – PUMPKIN MAGIC AND COSTUME CELEBRATION

Celebración interna de Halloween. Los niños asisten disfrazados (sin elementos

de miedo) y comparten dulces en un ambiente alegre e inclusivo. Exclusivo para

estudiantes.

www.prescola.com / @prescola.rd

ACTIVITIES

MONTHLY  CALENDAR.
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JUEVES 9 DE OCTUBRE, PARENT WORKSHOP: 

Madres y Padres Presentes en búsqueda del balance: Taller presencial para padres y

madres, de 5:30pm a 7:30pm, enfocado en el equilibrio emocional, escolar y familiar. Un

espacio de reflexión y herramientas para acompañar mejor a los hijos. 

VIERNES 17 DE OCTUBRE, GRANDPA & GRANDMA’S HEARTFELT MORNING CELEBRATION: 

Mañana especial dedicada a honrar a los abuelos y abuelas de ambos padres

únicamente, de 9:00 am a 10:30 am, donde los niños compartirán bailes, canciones,

detalles y momentos significativos junto a ellos. La presentación se llevará a cabo en el

patio del Preescolar. Ese día los niños asistirán en su horario regular y deberán vestir

con ropa tipo cóctel en colores amarillo y blanco o azul cielo y blanco. Al finalizar la

actividad, los niños permanecerán en el preescolar. No serán retirados por los abuelos a

menos que los padres autoricen su salida. Esta autorización debe ser notificada con

antelación a la Maestra encargada mediante la mensajería de Kaymbu. Los estudiantes

saldrán en su horario regular, a las 12:30 p.m.  

VIERNES 31 DE OCTUBRE, PUMPKIN MAGIC AND COSTUME CELEBRATION: 

Celebraremos Halloween de una manera especial y divertida, ¡Alejada de lo tenebroso! Los niños

podrán venir disfrazados de forma creativa y cómoda, pero les pedimos que no envíen disfraces

que den miedo. Todos los cursos pasarán por cada aula con su canasta (cada estudiante debe

tener su canasta) para recoger los dulces que sus amigos les ofrecerán, promoviendo la alegría, el

respeto y la inclusión en un ambiente seguro y festivo. Les pedimos que entre el lunes 27 y el jueves

30 de octubre envíen una o dos fundas de chocolates, dulces o juguetitos, para que todos los niños,

incluidos aquellos que no comparten la tradición de los dulces, puedan disfrutar de la recogida.

Aquellos padres que no compartan esta celebración pueden optar por no enviar a los niños ese día

a clases; se respetará esta decisión. Todos los dulces que recojan los niños les serán enviados a sus

casas, y cada familia decidirá si ofrecerlos o guardarlos. Esta actividad es exclusivamente para los

estudiantes. 
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SUN MON TUE WED THU FRI SAT

01

02 03 04 05 06 07 08

09 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28

Under the Tree: A
Holiday Christmas
Story

Dominican Republic
Constitution Day –
No Classes

Sharing Thanks with
Friends Celebration
(Thanksgiving)

29

30

2025NOVEMBER

MONDAY, NOVEMBER 10 – DOMINICAN REPUBLIC CONSTITUTION DAY – NO

CLASSES

Feriado nacional en conmemoración de la Constitución Dominicana.

El preescolar permanecerá cerrado.

THURSDAY, NOVEMBER 27 – SHARING THANKS WITH FRIENDS

CELEBRATION (THANKSGIVING)

Merienda especial de agradecimiento. Cada niño traerá un plato para

compartir con su curso en un ambiente de gratitud y convivencia. Solo

para estudiantes.

Friday, November 28 – First Reminder Email – Admissions Process 2026–

2027

Primer correo de recordatorio sobre el proceso de admisiones del próximo

año 2025-2026: fechas clave, inversión y pasos a seguir.

SATURDAY, NOVEMBER 29 – UNDER THE TREE: A HOLIDAY CHRISTMAS

STORY

Gran velada navideña de 10:00 a.m. a 12:00 p.m. donde los niños presentan

una historia mágica de Navidad. Participan todos los grupos. Evento

abierto a toda la familia.

www.prescola.com / @prescola.rd

ACTIVITIES

First Reminder
Email – Admissions
Process 2026–2027

MONTHLY  CALENDAR.



2025NOVEMBER

LUNES 10 DE NOVIEMBRE, DOMINICAN REPUBLIC CONSTITUTION DAY – NO CLASSES: 

Feriado nacional. El preescolar permanecerá cerrado en conmemoración del Día de la

Constitución Dominicana, celebrado originalmente el jueves 6 de noviembre.  

JUEVES 27 DE NOVIEMBRE, SHARING THANKS WITH FRIENDS CELEBRATION:

Celebraremos una hermosa merienda de agradecimiento donde los niños y niñas

compartirán alimentos con sus compañeros y compañeras. Como parte de esta

tradición, cada estudiante deberá traer con anterioridad un plato de comida para

compartir con su curso. Las maestras estarán a cargo de coordinar la logística y

asegurar que haya variedad y equilibrio entre los platos. Durante el momento de la

merienda, el equipo de Prêscola preparará una mesa especial decorada con motivos

otoñales, donde se colocarán todos los alimentos traídos por los niños. Cada curso

tendrá su propio espacio y horario para disfrutar de este momento de convivencia,

respeto y gratitud. Les pedimos que ese día los niños asistan vestidos con colores

otoñales como amarillo, marrón o rojo, para ambientar aún más esta celebración. Esta

actividad es exclusivamente para los estudiantes.  

VIERNES 28 DE NOVIEMBRE, FIRSTS REMINDER EMAIL – ADMISSIONS PROCESS 2026–2027:

El equipo de administración enviará a todas las familias el primer correo de recordatorio sobre el

Proceso de Admisiones 2026–2027, informándoles los detalles completos: Fechas clave a tomar en

cuenta, costos de inversión y pasos para asegurar el espacio de sus hijos en el próximo año escolar.

El proceso de admisiones 2026-2027 comenzará el 12 de enero de 2026 y finalizará el 17 de febrero

de 2026. Estaremos aplicando un 5% de descuento en las matrículas realizadas antes del 17 de

febrero 2026; pasada esta fecha, no se aplicarán descuentos. Este correo será únicamente

informativo, con el propósito de que las familias puedan organizarse con tiempo antes de Enero

2026.

SABADO 29 DE NOVIEMBRE, UNDER THE TREE: A HOLIDAY CHRISTMAS STORY BROUGHT TO LIFE BY

OUR LITTLE STARS: 

El sábado 29 de noviembre, de 10:00 a.m. a 12:00 p.m., viviremos una velada navideña mágica en el

auditorio de la UNPHU, donde los niños y niñas de Prêscola darán vida a una encantadora historia

sobre el árbol de Navidad. Cada grupo, desde los más pequeños hasta los mayores, representará

personajes del bosque navideño que aportarán algo especial para llenar de magia el árbol: los más

pequeños, con sus movimientos y canciones, llenarán el ambiente de luz y encanto, mientras que

los mayores, a través de diálogos y canciones en inglés, decorarán el árbol con alegría. Al final,

todos juntos celebrarán el verdadero espíritu navideño: el amor, la amistad, la solidaridad y la

gratitud. Cada familia tendrá un aporte asignado para esta velada, que incluirá el vestuario de su

hijo o hija y la inversión en el montaje. A partir de septiembre estarán recibiendo todos los detalles

relacionados con la inversión y la logística de esa mañana tan especial, para que puedan

organizarse con tiempo. Toda la familia, incluyendo papá, mamá, abuelos y tíos, está cordialmente

invitada a acompañarnos y disfrutar de esta celebración tan especial.M
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SUN MON TUE WED THU FRI SAT

03 04 05 06

07 08 09 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30

01

Last Day of Class at
Prescola– Christmas
Break Begins!

Brillhânt
Christmas Camp
Begins (Morning
Shift)

 Brillhânt
Afternoon
Program Ends
(2nd Cycle)

Brillhânt
Christmas Camp
Ends (Morning
Shift)

Saturday,
December 20 –
Monday, January 5
– Christmas Break
– Preschool Closed

 PrêJolly 
Pajama Day!

Every Effort Counts – 
A Gratitude Gesture
from Prêscola Families

02

31

2025DECEMBER

MONDAY, DECEMBER 1 – PRÊJOLLY PAJAMA DAY!
Celebraremos el espíritu navideño con un día alegre en pijamas. Maestras y
niños asistirán con sus pijamas favoritas. Detalles especiales durante la
llegada.
FRIDAY, DECEMBER 5 – EVERY EFFORT COUNTS – A GRATITUDE GESTURE
FROM PRÊSCOLA FAMILIES
Acto especial para agradecer al personal de apoyo (limpieza, seguridad,
etc.). Se entregan cartas, canastas y bonos preparados por las familias.
FRIDAY, DECEMBER 12 – LAST DAY OF CLASS – CHRISTMAS BREAK BEGINS!
Último día de clases estudiantes Prescola. Los niños disfrutarán de una
jornada festiva con juegos de agua y podrán llevar pequeños detalles
navideños.
MONDAY, DECEMBER 15 – BRILLHÂNT CHRISTMAS CAMP BEGINS
(MORNING SHIFT)
Inicio del campamento navideño en tanda matutina con actividades
especiales, música y espíritu festivo. (7:30 a.m. – 12:00 p.m.)
THURSDAY, DECEMBER 18 – BRILLHÂNT AFTERNOON PROGRAM ENDS (2ND
CYCLE)
Cierre oficial del segundo ciclo del programa vespertino con una tarde de
despedida.
FRIDAY, DECEMBER 19 – BRILLHÂNT CHRISTMAS CAMP ENDS (MORNING
SHIFT)
Último día del campamento navideño matutino con actividades temáticas
y momentos especiales.
SATURDAY, DECEMBER 20 – MONDAY, JANUARY 5 – CHRISTMAS BREAK –
PRESCHOOL CLOSED
El preescolar estará cerrado por vacaciones navideñas. Las clases se
reanudan el miércoles 7 de enero.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

MONTHLY  CALENDAR.



2025DECEMBER

LUNES 1  DE DICIEMBRE, PRÊJOLLY PAJAMA DAY!: 

En Prêscola, luego de nuestra velada navideña, damos la bienvenida oficial a la Navidad con

un alegre día de pijamas. Este lunes, tanto maestras como estudiantes vendrán al colegio

con sus pijamas navideñas favoritas. Invitamos a las familias a sumarse al espíritu de la

temporada: Traer a sus hijos en el vehículo con música navideña desde casa, conversar con

ellos sobre la magia de esta época y llenarlos de entusiasmo desde temprano. Durante el

horario de recogida AM, Prêscola recibirá a las familias con un cálido detalle: Chocolate y té

caliente para celebrar juntos el inicio de esta hermosa temporada.

VIERNES 5 DE DICIEMBRE, EVERY EFFORT COUNTS: 

A Gratitude Gesture from Prêscola Families: Este día celebraremos un acto especial de

agradecimiento al valioso personal de apoyo de Prêscola: Limpieza, seguridad. Cada madre

encargada del curso gestionará con su grupo de padres un aporte económico por aula.

Con lo recaudado, se entregará a cada colaborador una canasta navideña completa la cual

puede ser preparada por las propias familias, y el monto restante se dividirá de forma

equitativa en efectivo, entregados cuidadosamente en sobres cerrados y no visibles, como

muestra del aprecio por su dedicación diaria. Esta actividad se llevará a cabo a las 8:45 a.m.

en el área del merendero. Convocaremos a nuestros colaboradores, junto a todos los

estudiantes y una representación de padres de cada curso. Durante el acto, se les dirigirán

palabras de gratitud, los niños del grupo Dreamers (5 a 6 años) les entregarán cartas

elaboradas con cariño, y finalmente recibirán sus agasajos. Cercano a la fecha, se

informará la cantidad exacta de colaboradores que participarán, para garantizar una

entrega justa y equilibrada.

VIERNES 12 DE DICIEMBRE, LAST DAY OF CLASS AT PRÊSCOLA – CHRISTMAS BREAK BEGINS!: 

El viernes 12 será nuestro último día de clases del año. Los niños asistirán uniformados con normalidad, pero

pueden llevar lazos, guirnaldas u otros accesorios navideños pequeños que sumen al espíritu de la

temporada. Las familias que deseen enviar un detalle navideño para los compañeritos o maestras del curso

de sus hijos, pueden hacerlo ese día. Con esta jornada cerramos el primer periodo de clases del año e

iniciamos oficialmente el receso navideño. Los niños se reintegran el miércoles 7 de enero en su horario

regular. 

LUNES 15 DE DICIEMBRE, INICIA EL CAMPAMENTO DE NAVIDAD BRILLHÂNT (TANDA MATUTINA): 

Será una semana llena de actividades especiales, visitas sorpresa y mucho espíritu navideño. El

campamento se llevará a cabo del lunes 15 al viernes 19 de diciembre, en horario de 7:30 a.m. a 12:00 p.m. El

costo de participación por niño será de 12,000 pesos.

Jueves 18 de diciembre, Finaliza el Programa Vespertino Brillhânt (2do ciclo): Cierre oficial del segundo ciclo

de Brillhânt Programa Vespertino con una tarde especial de despedida. Los participantes se reintegran el

lunes 19 de enero en su horario regular de lunes a jueves de 3:30 p.m. a 5:30 p.m. Los cupos son limitados.

Interesados en formar parte de este 1er ciclo, favor contactar al WhatsApp del espacio: 849-539-7055.

Viernes 19 de diciembre, Finaliza el Campamento de Navidad Brillhânt (Tanda Matutina): Último día del

campamento navideño Brillhânt en tanda matutina. 

DESDE EL SÁBADO 20 DE DICIEMBRE HASTA EL LUNES 5 DE ENERO, CHRISTMAS BREAK BEGINS – PRESCHOOL

CLOSED: 

El preescolar permanecerá cerrado durante el receso de Navidad, el equipo Prescola se integra el martes 6

de enero y los estudiantes se integrarían el miércoles 7 de enero. 
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STUDENT EVENTS

NO SCHOOL DAYS

FAMILY EVENTS

EVENTS (BRILLHÂNT)

TEAM PRÊSCOLA 

2026CALENDAR

JANUARY FEBRUARY MARCH APRIL
S M T W T F S

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30

Tuesday, January 6 – Prêscola Staff Welcome from

Christmas Break No hay clases para los estudiantes

Wednesday, January 7 – Holiday Break Ends – Students

Back to School

Reinicio de clases para todos los estudiantes 2025-2026.

Thursday, January 8 – Welcome to Wonder – Parent Night

(Nuevos Ingresos 2026)

Monday, January 12 – First Hugs & Hellos – Nuevos

estudiantes 2026

Inicio de clases para estudiantes nuevos 2026 de todos los

niveles.

Monday, January 12 – Admissions Process Begins – 2026–

2027 Inicio del proceso de admisión con descuento hasta el

17 de febrero para estudiantes Prescola.

Monday, January 19 – Inicio del Programa Vespertino

Brillhânt (1er ciclo) Comienzo del ciclo vespertino con

actividades artísticas y al aire libre.

Tuesday, January 20 – Resume Day – Entrega de

portafolios 1er periodo Reuniones individuales con familias.

No hay clases.

Wednesday, January 21 – Día de la Altagracia

Feriado nacional. No hay clases.

Monday, January 26 – Natalicio de Duarte

Feriado nacional. No hay clases.

Friday, January 30 – Kinder Lemonade Stand – Fundraiser

Venta de limonada organizada por Kinder para recaudar

fondos para su graduación.

Thursday, February 5 – Kinder Graduation Info – Dreamers

Families Correo con información sobre la graduación para

familias Dreamers.

Friday, February 13 – A Sweet Celebration of Friendship

Celebración del Día de la Amistad. Actividad interna para

los niños.

Monday, February 16 – Final Reminder – Admissions

Deadline Último recordatorio para completar admisión

2026-2027 con descuento.

Tuesday, February 17 – Spring into Play – Field Day

Payment Email Correo con información de pago y logística

del Family Field Day.

Wednesday, February 25 – Baseball, Flavor & Tradition!

Celebración del Mes de la Patria con stands por equipos de

béisbol.

Friday, February 27 – Independence Day

Feriado nacional. No hay clases.

Sunday, March 15 – Family Field Day 2026

Gran evento familiar con juegos, dinámicas y recreación.

Monday, March 16 – Post Field Day – No Classes

Día libre para estudiantes y docentes.

Tuesday, March 17 – Correo de pago – Fotos escolares

2025-2026 Envío de información sobre el pago de las fotos

escolares.

Thursday, March 26 – Easter Garden Celebration

Búsqueda de huevos y actividades de Pascua. Actividad

interna.

Monday, March 30 – Inicio del Spring Break

Inicio de receso por Semana Santa desde el lunes 30 de

marzo al lunes 6 de abril. No hay clases.

Wednesday, April 1 – Último día Brillhânt Vespertino antes

de Pascua. Fin del ciclo vespertino antes del receso de

pascua.

Tuesday, April 7 – Regreso de Semana Santa

Reanudación de clases para todos los niveles.

Wednesday, April 8 – Segundo recordatorio – Graduación

Kinder Correo con detalles importantes de la ceremonia de

graduación.

Wednesday, April 15 – School Photos – Pioneers A y B

Sesión de fotos escolares para los grupos de 1 a 3 años.

Thursday, April 16 – School Photos – Thinkers y Builders

Sesión de fotos escolares para los grupos de 3 a 5 años.

Friday, April 17 – School Photos – Dreamers

Sesión de fotos escolares para el grupo de 5 a 6 años.

Wednesday, April 22 – Earth Day Celebration

Actividades sobre conciencia ambiental. Evento interno.

Thursday, April 23 – World Book Day Celebration

Lecturas y disfraces por curso. Actividad interna para los

niños.

Friday, May 1 – Día del Trabajo

Feriado nacional. No hay clases.

Monday, May 4-8 – Teachers Appreciation Week 

Inicio de semana para homenajear a las maestras.

Saturday, May 9 – Art from the Heart – Celebración madres

y padres Exposición artística infantil dedicada a madres y

padres Prescola.

S M T W T F S

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31

Importante: En caso de mal tiempo, eventos naturales o de fuerza mayor, el centro podrá cerrar y las fechas pautadas podrían cambiar. 
Cualquier ajuste será comunicado por los medios habituales.

MAY
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STUDENT EVENTS

NO SCHOOL DAYS

FAMILY EVENTS

EVENTS (BRILLHÂNT)

TEAM PRÊSCOLA 

2026CALENDAR

S M T W T F S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30

S M T W T F S

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

30 31

JUNE

AUGUST

Importante: En caso de mal tiempo, eventos naturales o de fuerza mayor, el centro podrá cerrar y las fechas pautadas podrían cambiar. 
Cualquier ajuste será comunicado por los medios habituales.

Friday, June 5 – Resume Day – Entrega de portafolios 2do

periodo. Reuniones individuales con familias. No hay clases.

Sunday, June 7 – Kinder Graduation Celebration –

Dreamers

Ceremonia de graduación para estudiantes del grupo

Dreamers.

Thursday, June 11 – Cierre del ciclo Brillhânt

Final del primer ciclo vespertino.

Friday, June 12 – Último día de clases Prescola– Juegos de

agua despedida escolar con actividades recreativas.

Monday, June 22 – Inicio del Brillhânt Summer Camp 2026

Comienzo del campamento de verano  hasta el viernes  24

de Julio.

Monday, August 3 – Wonder Begins Here – Bienvenida del

staff. Inicio oficial del nuevo año escolar para el equipo.

Tuesday, August 4 – Teachers in Bloom Week 1 (inicio)

Inicio de formación docente.

Friday, August 7 – Teachers in Bloom Week 1 (fin)

Cierre de la primera semana de preparación.

Monday, August 10 – Teachers in Bloom Week 2 (inicio)

Inicio de ambientación y organización de aulas.

Friday, August 14 – Teachers in Bloom Week 2 (fin)

Cierre de preparación de espacios.

Monday, August 17 – Welcome to Wonder – Parent Night.

Encuentro exclusivo para padres. Presentación de equipo y

enfoque.

Tuesday, August 18 – In Full Bloom – Preparativos finales

Últimos ajustes antes del regreso de estudiantes.

Wednesday, August 19 – First Hugs & Hellos – Regreso

Thinkers, Builders, Dreamers. Primer día de clases para

niños de 3 a 6 años.

Thursday, August 20 – First Hugs & Hellos – Regreso

Pioneers A y B. Inicio de clases para grupos de 1 a 3 años.



SUN MON TUE WED THU FRI SAT

31

02 03

04 05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30

Start of Brillhânt
Afternoon Program 

Natalicio de Duarte
Feriado nacional.
No hay clases.

Resume Day – Entrega de
portafolios 1er periodo
Reuniones individuales
con familias. No hay
clases.

 Día de la Altagracia
Feriado nacional. No
hay clases.

Kinder Lemonade Stand –
Fundraiser Venta de
limonada organizada por
Kinder para recaudar
fondos.

Prêscola Staff
Welcome from
Christmas Break

 Holiday Break Ends
– Back to School
estudiantes 2025

 Welcome to Wonder
– Families Night
(Nuevos Ingresos
2026) 

First Hugs & Hellos –
Nuevos estudiantes 2026

Monday, January 12 –
Admissions Process
Begins – 2026–2027

01TUESDAY, JANUARY 6 – PRÊSCOLA STAFF WELCOME FROM CHRISTMAS BREAK

Jornada para organización interna y planificación docente. No hay clases.

WEDNESDAY, JANUARY 7 – HOLIDAY BREAK ENDS – BACK TO SCHOOL

Reinicio de clases para todos los estudiantes.

THURSDAY, JANUARY 8 – WELCOME TO WONDER – FAMILIES NIGHT (NUEVOS

INGRESOS 2026)  ORIENTACIÓN PARA FAMILIAS NUEVAS. ACTIVIDAD EXCLUSIVA

PARA PADRES.

MONDAY, JANUARY 12 – FIRST HUGS & HELLOS – NUEVOS ESTUDIANTES 2026

Inicio de clases para estudiantes nuevos de todos los niveles.

MONDAY, JANUARY 12 – ADMISSIONS PROCESS BEGINS – 2026–2027

Inicio del proceso de admisión con descuento hasta el 17 de febrero para familias

prescola.

MONDAY, JANUARY 19 – INICIO DEL PROGRAMA VESPERTINO BRILLHÂNT (1ER

CICLO) COMIENZO DEL CICLO VESPERTINO CON ACTIVIDADES ARTÍSTICAS Y AL

AIRE LIBRE.

TUESDAY, JANUARY 20 – RESUME DAY – ENTREGA DE PORTAFOLIOS 1ER PERIODO

REUNIONES INDIVIDUALES CON FAMILIAS. NO HAY CLASES.

WEDNESDAY, JANUARY 21 – DÍA DE LA ALTAGRACIA

FERIADO NACIONAL. NO HAY CLASES.

MONDAY, JANUARY 26 – NATALICIO DE DUARTE

FERIADO NACIONAL. NO HAY CLASES.

FRIDAY, JANUARY 30 – KINDER LEMONADE STAND – FUNDRAISER

VENTA DE LIMONADA ORGANIZADA POR KINDER PARA RECAUDAR FONDOS

GRADUACION. 

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd
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2026JANUARY
LUNES 12 DE ENERO, ADMISSIONS PROCESS BEGINS – 2026–2027 SCHOOL YEAR: 

El proceso de admisiones para el año escolar 2026–2027 se llevará a cabo del 12 de enero al 17 de febrero de

2026. Durante este período, las familias Prescola podrán completar los pasos requeridos para asegurar el cupo

de su hijo(a) para el próximo ciclo escolar 2026-2027. Se aplicará un 5% de descuento en las matrículas

completadas antes del 17 de febrero; a partir del 18 de febrero, no se aplicarán descuentos.

LUNES 19 DE ENERO, INICIO DEL PROGRAMA VESPERTINO BRILLHÂNT (1ER CICLO): 

Comienzo oficial del primer ciclo del programa vespertino Brillhânt. Una experiencia creativa y enriquecedora

donde los niños exploran a través del arte, la música, la naturaleza y el juego al aire libre. 

MARTES 20 DE ENERO, RESUME DAY – CALIFICATION WITH FAMILIES (1ST PERIOD): 

Día dedicado a la entrega de informes/ portafolios del primer período (septiembre–diciembre) y a ofrecer

retroalimentación personalizada con cada familia. Los niños no asistirán al preescolar este día. Previamente, la

maestra encargada de cada nivel compartirá la logística y los horarios de participación, organizados en tanda

matutina. Cada familia tendrá un espacio de aproximadamente 20 minutos para su reunión individual. Las

familias de nuevo ingreso 2026 no deben asistir a esta primera entrega de evaluación, ya que su participación

corresponde únicamente a la segunda y última entrega, programada para junio de 2026.

MIÉRCOLES 21 DE ENERO, OUR LADY OF ALTAGRACIA’S DAY – NO CLASSES: 

Feriado nacional en honor a la Virgen de la Altagracia. El preescolar permanecerá cerrado. 

LUNES 26 DE ENERO, DUARTE'S DAY – NO CLASSES: 

Feriado nacional en conmemoración del natalicio de Juan Pablo Duarte. El preescolar permanecerá cerrado. 

VIERNES 30 DE ENERO, KINDER LEMONADE STAND – FUNDRAISER: 

Nuestros estudiantes de Kinder organizarán una divertida venta de limonada para recaudar fondos para su

graduación. La actividad se llevará a cabo al momento de la recogida en nuestro Patio, al final del día escolar.

Invitamos a las familias a participar y apoyar esta hermosa iniciativa pasando por el stand y acompañando a sus

hijos en la experiencia. Por favor, traer el dinero en efectivo. La actividad estará organizada por la maestra titular

de Kinder junto con el equipo directivo de Prêscola.

M
O

R
E 

D
ET

A
IL

S MARTES 6 DE ENERO, PRÊSCOLA STAFF WELCOME FROM CHRISTMAS BREAK:

 Este día, el personal docente, administrativo, de seguridad y limpieza retorna de sus

vacaciones navideñas. Será una jornada dedicada a la organización de espacios,

planificación pedagógica y preparación general para recibir a los niños. Los niños no

asistirán al preescolar este día.

MIÉRCOLES 7 DE ENERO, HOLIDAY BREAK ENDS – BACK TO SCHOOL FOR PRÊSCOLA

STUDENTS 2025-2026: 

Primer día de clases tras las vacaciones navideñas. Los niños se reencuentran y les damos

la bienvenida a un nuevo año lleno de aprendizajes. Los niños se reintegran al preescolar

este día.

JUEVES 8 DE ENERO, WELCOME TO WONDER: PRÊSCOLA FAMILIES NIGHT (NUEVOS

INGRESOS ENERO 2026): 

De 5:30 p.m. a 8:00 p.m., realizaremos nuestra bienvenida oficial únicamente para las

familias de nuevo ingreso Enero 2026. Será un espacio exclusivo para padres y madres,

donde podrán conocer al equipo docente y directivo, escuchar sobre nuestro enfoque

pedagógico, y familiarizarse con la dinámica diaria de cada grupo. Una tarde pensada para

crear vínculos, aclarar dudas y comenzar esta etapa con confianza y cercanía. Se

recomienda la participación de ambos padres. Los niños no asisten a esta actividad. 

LUNES 12 DE ENERO DE 2026, FIRST HUGS & HELLOS 2026: BACK TO SCHOOL FOR ALL NEW

STUDENTS 2026: 

Primer día de clases para los niños de nuevo ingreso 2026 en todos los cursos:

PioneersA (1-2 años)

PioneersB (2-3 años)

Thinkers (3-4 años)

Builders (4-5 años)

Dreamers (5-6 años) 

La recogida de los niños se realiza directamente en el vehículo por la maestra encargada.

Aquellos padres que deseen acompañar a sus hijos hasta el aula este primer día podrán

hacerlo; se recomienda que este momento sea breve para evitar congestión y facilitar una

entrada fluida y tranquila para todos.

MONTHLY  CALENDAR.



THURSDAY, FEBRUARY 5 – KINDER GRADUATION INFO – DREAMERS FAMILIES

Correo con información sobre la graduación para familias Dreamers.

FRIDAY, FEBRUARY 13 – A SWEET CELEBRATION OF FRIENDSHIP

Celebración del Día de la Amistad. Actividad interna para los niños.

Monday, February 16 – Final Reminder – Admissions 2026-2027 Deadline

Último recordatorio para completar admisión con descuento.

TUESDAY, FEBRUARY 17 – SPRING INTO PLAY – FIELD DAY PAYMENT EMAIL

Correo con información de pago y logística del Family Field Day.

WEDNESDAY, FEBRUARY 25 – BASEBALL, FLAVOR & TRADITION!

Celebración del Mes de la Patria con stands por equipos de béisbol.

FRIDAY, FEBRUARY 27 – INDEPENDENCE DAY

Feriado nacional. No hay clases.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2026FEBRUARY
SUN MON TUE WED THU FRI SAT

0403 05 06 07

08 09 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

01

Spring into Play – Field
Day Payment Email

Kinder Graduation Info
– Dreamers Families

A Sweet Celebration
of Friendship

Baseball, Flavor &
Tradition!

Independence Day
No hay clases

02

 Final Reminder –
Admissions 2026-2027
Deadline

MONTHLY  CALENDAR.



2026FEBRUARY
MARTES 17 DE FEBRERO, EMAIL REMINDER – SPRING INTO PLAY: 

 Este día se enviará un recordatorio oficial a todas las familias con los detalles necesarios para realizar el pago

correspondiente al Family Field Day 2026, que se celebrará el domingo 15 de marzo. En el correo se compartirá el

lugar del evento, el costo por participante y las instrucciones para completar el pago. Se recordará que cada

asistente deberá contar con su camiseta oficial para el evento y que será necesario confirmar el número total de

participantes por familia. La colaboración oportuna de las familias será fundamental para garantizar una

experiencia organizada, alegre y significativa para todos.

MIÉRCOLES 25 DE FEBRERO, BASEBALL, FLAVOR & TRADITION! – CELEBRATING DOMINICAN IDENTITY:

En conmemoración del Mes de la Patria, las familias serán protagonistas en esta actividad especial: Cada curso

representará un equipo emblemático del béisbol dominicano como el Licey, Águilas Cibaeñas, Escogido,

Estrellas Orientales, Gigantes del Cibao o Toros del Este. De 10:00 am a 12:00 pm. Padres y madres decorarán el

espacio externo con los colores y símbolos del equipo asignado y montarán un stand gastronómico con comida

típica o de lugares emblemáticos de la provincia que representa su equipo. Al estilo de Stand, todas las familias

podrán recorrer los stands y degustar las delicias preparadas. La actividad se llevará a cabo en el patio y se

asignará un espacio por familia. Cada grupo de niños deberá asistir vestido con la camiseta y colores del equipo

asignado. Los padres serán responsables de todos los disfraces de sus pequeños, decoración y ambientación.

Una celebración llena de identidad, alegría y trabajo en comunidad. Ese día, los niños deben llegar en su horario

regular de entrada (desde las 7:15 a.m.), desayunados con algo fuerte y ya vestidos con la camiseta y colores del

equipo asignado. Las maestras los recibirán como de costumbre desde los vehículos y se quedarán con ellos en

las aulas mientras las familias terminan de preparar sus stands. En el caso de los cursos más pequeños (Pioneers

A y Pioneers B), pueden enviar un snack ligero que no los ensucie y su termo de agua. A las 10:00 a.m., cuando

todos los espacios estén listos, los grupos saldrán uno a uno al área de la actividad, donde los niños serán

entregados directamente a sus padres. A partir de ese momento, los niños deberán permanecer bajo el cuidado

de sus familias y, al finalizar la actividad, regresarán a casa con sus padres, no permanecen en el preescolar.

Toda la familia —papá, mamá, abuelos, tíos— podrán asistir y disfrutar de esta celebración tan especial. 

VIERNES 27 DE FEBRERO, INDEPENDENCE DAY – NO CLASSES:

Feriado nacional. El preescolar permanecerá cerrado en conmemoración del Día de la Independencia

Dominicana. M
O
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JUEVES 5 DE FEBRERO, KINDER GRADUATION – INFORMATION EMAIL FOR DREAMERS

FAMILIES: 

El equipo de administración enviará a las familias del grupo Dreamers (5–6 años) un correo

detallando la información sobre la Celebración de Graduación de Kinder que será el

domingo 7 de Junio 2026. Este correo incluirá el monto asignado por familia para el

evento, que cubrirá el vestuario del niño o niña y una parte de la inversión en el montaje y

organización de esta emotiva despedida. Con el propósito de que las familias puedan

organizarse con tiempo.

 

VIERNES 13 DE FEBRERO, A SWEET CELEBRATION OF FRIENDSHIP – VALENTINE'S DAY

CELEBRATION: 

Celebramos la amistad y el cariño con una jornada especial dedicada exclusivamente a los

niños y niñas. Día de colores, ese día podrán venir vestidos en tonos rojo, rosado o blanco.

Las familias que deseen enviar un detalle para los compañeritos o maestras del curso de

sus hijos, pueden hacerlo ese día. Las actividades del día estarán planificadas por las

maestras con base en esta temática, promoviendo valores como la empatía, el compartir

y el afecto entre compañeros. Esta actividad es exclusivamente para los estudiantes. 

Lunes 16 de febrero, Final Reminder – Admissions Process 2026–2027 Deadline:

El martes 17 de febrero de 2026, finaliza oficialmente el Proceso de Admisiones 2026–2027

para estudiantes Prescola. El equipo de administración enviará un último correo

recordatorio a las familias que aún no hayan completado el proceso, resaltando que es el

último día para garantizar el cupo de sus hijos para el próximo año escolar. También se

enfatizará que el 5% de descuento en matrícula vence hoy. 
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SUNDAY, MARCH 15 – FAMILY FIELD DAY 2026

Gran evento familiar con juegos, dinámicas y recreación.

MONDAY, MARCH 16 – POST FIELD DAY – NO CLASSES

Día libre para estudiantes y docentes.

TUESDAY, MARCH 17 – 1ER CORREO DE PAGO – FOTOS ESCOLARES 2025-2026

Envío de información sobre el pago de las fotos escolares.

THURSDAY, MARCH 26 – EASTER GARDEN CELEBRATION

Búsqueda de huevos y actividades de Pascua. Actividad interna.

MONDAY, MARCH 30 – INICIO DEL SPRING BREAK

Inicio de receso por Semana Santa. No hay clases.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2026MARCH
SUN MON TUE WED THU FRI SAT
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Family Field Day 2026 No Classes
Día libre para
estudiantes y
docentes.

 1er Correo de
pago – Fotos
escolares 2025-
2026

Easter Garden
Celebration

Inicio del Spring Break
No hay clases.

02
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2026MARCH
MARTES 17 DE MARZO, SCHOOL PORTRAITS 2025-2026 - PAYMENT EMAIL SENT TO FAMILIES:

El equipo de administración enviará un correo a todas las familias con la información necesaria para

realizar el pago correspondiente a las fotos escolares individuales y grupales del año escolar 2025–

2026 que se realizarán del 15 al 17 de abril 2026. Este correo incluirá el monto por estudiante, las

instrucciones de pago y la fecha límite para completar el proceso. Con el propósito de que las familias

puedan organizarse con tiempo.

JUEVES 26 DE MARZO, EASTER GARDEN CELEBRATION:

Una celebración interna y divertida para los niños de Prêscola con motivo de la Pascua y la llegada de

la primavera. Durante el día, los niños participarán en actividades especiales como creaciones

artísticas, la visita de conejitos y una tradicional búsqueda de huevos de Pascua, todo en un ambiente

lleno de colores suaves y alegría primaveral. Cada grupo tendrá su propio espacio para la búsqueda,

adaptado a su edad, y recibirá una pequeña sorpresa. Ese día, los niños deben asistir con ropa en

tonos pastel y traer una canastica o bolsita para recolectar los huevitos. Solicitamos que cada familia

envíe un mínimo de 15 huevitos de plástico previamente rellenos con chocolates o pequeños

juguetitos, y que estos sean entregados a las maestras de cada curso al menos dos días antes, para

poder organizarlos con tiempo. Las familias que prefieran no incluir dulces pueden optar únicamente

por juguetes pequeños como alternativa. Los huevitos no se abrirán durante la actividad, sino que

serán enviados a casa al finalizar la jornada, para que cada familia decida cuándo y cómo

entregárselos a sus hijos. Esta actividad es exclusivamente para los estudiantes. 

LUNES 30 DE MARZO AL LUNES 6 DE ABRIL, SPRING BREAK CLOSURE - NO CLASSES: 

El preescolar estará cerrado por Semana Santa. Los estudiantes de Prêscola retornarán a clases el

martes 7 de abril. 
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DOMINGO 15 DE MARZO, SPRING INTO PLAY – FAMILY FIELD DAY 2026: 

Una mañana-tarde muy especial para compartir en comunidad y dar la bienvenida a la

primavera como solo en Prêscola sabemos hacerlo: ¡Con juego, movimiento y mucha

alegría! Nuestro Field Day será una celebración familiar al aire libre donde niños, padres y

maestras disfrutarán de estaciones recreativas, dinámicas de equipo, animales, juegos

inflables y momentos inolvidables. Toda la familia —papá, mamá, abuelos, tíos— podrá

asistir y disfrutar de esta celebración tan especial. Cada asistente deberá realizar un pago

por participación, el cual incluirá el acceso al evento y un T-shirt oficial que todos los

asistentes deberán llevar puesto ese día. El lugar del evento será anunciado más cerca de

la fecha y cada familia deberá llegar directamente al lugar en su transporte personal. El

horario del evento será de 11:00 a.m. a 4:00 p.m. Se recomienda ropa cómoda, protección

solar y muchas ganas de compartir. ¡Una forma alegre y significativa de recibir la nueva

estación, celebrando como comunidad Prêscola!  

LUNES 16 DE MARZO, POST FIELD DAY – NO CLASSES:

Este día no habrá clases en Prêscola. Luego de nuestra gran celebración familiar del

domingo, ofreceremos un merecido descanso para los niños, familias y equipo docente.

Retomaremos nuestras actividades con normalidad el martes 17 de marzo.

MONTHLY  CALENDAR.



WEDNESDAY, APRIL 1 – ÚLTIMO DÍA BRILLHÂNT VESPERTINO ANTES DE PASCUA

Fin del ciclo vespertino antes del receso de pascua.

TUESDAY, APRIL 7 – REGRESO DE SEMANA SANTA

Reanudación de clases para todos los niveles.

WEDNESDAY, APRIL 8 – SEGUNDO RECORDATORIO – GRADUACIÓN KINDER

Correo con detalles importantes de la ceremonia de graduación.

WEDNESDAY, APRIL 15 – SCHOOL PHOTOS – PIONEERS A Y B

Sesión de fotos escolares para los grupos de 1 a 3 años.

THURSDAY, APRIL 16 – SCHOOL PHOTOS – THINKERS Y BUILDERS

Sesión de fotos escolares para los grupos de 3 a 5 años.

FRIDAY, APRIL 17 – SCHOOL PHOTOS – DREAMERS

Sesión de fotos escolares para el grupo de 5 a 6 años.

WEDNESDAY, APRIL 22 – EARTH DAY CELEBRATION

Actividades sobre conciencia ambiental. Evento interno.

THURSDAY, APRIL 23 – WORLD BOOK DAY CELEBRATION

Lecturas y disfraces por curso. Actividad interna para los niños.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2026APRIL
SUN MON TUE WED THU FRI SAT
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12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25
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School Photos –
Pioneers A y B

Earth Day
Celebration

World Book Day
Celebration

School Photos –
Thinkers y Builders

Último día Brillhânt
Vespertino antes de
Pascua

Regreso de Semana
Santa

Segundo
recordatorio –
Graduación Kinder

School Photos –
Dreamers
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2026APRIL
MIÉRCOLES 22 DE ABRIL, EARTH DAY CELEBRATION:

Celebración especial interna con los niños de Prêscola, enfocada en la importancia de cuidar nuestro

planeta y fomentar valores como la empatía, el respeto por la naturaleza y la conciencia ecológica.

Durante el día se realizarán cuentos, juegos cooperativos, actividades de jardinería y propuestas

artísticas relacionadas con el medioambiente, vendrá un invitado especial. Los niños deben asistir

uniformados de forma regular. Esta actividad es exclusivamente para los estudiantes. 

JUEVES 23 DE ABRIL, WORLD BOOK DAY CELEBRATION:

Celebración especial interna con los niños de Prêscola en honor al World Book Day, enfocada en

fomentar el amor por la lectura, la imaginación y la expresión creativa. Cada curso representará un

cuento asignado, y los estudiantes deberán asistir disfrazados como algún personaje de la historia

correspondiente. Durante el día se realizarán lecturas, actividades grupales y una presentación

especial con un invitado experto en cuentacuentos que compartirá historias de forma interactiva y

mágica. Esta jornada celebrará el poder de los libros para conectar, inspirar y educar. Todos los niños

deben asistir con su disfraz, y esta actividad es exclusivamente para los estudiantes. 

Cuentos por curso:

1.Pioneers A (1 a 2 años)

Cuento: La pequeña oruga glotona

Autor: Eric Carle

1.Pioneers B (2 a 3 años)

Cuento: El monstruo de colores

 Autora: Anna Llenas

1.Thinkers (3 a 4 años)

Book: Dear Zoo

Author: Rod Campbell

1.Builders (4 a 5 años)

Book: Room on the Broom

Author: Julia Donaldson

1.Dreamers (5 a 6 años)

Book: The Very Cranky Bear

Author: Nick Bland
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S MIÉRCOLES 1 DE ABRIL, ÚLTIMO DÍA DE CLASES BRILLHÂNT PROGRAMA VESPERTINO

ANTES DE SEMANA SANTA: 

El miércoles 1 de abril será el último día de clases del programa vespertino Brillhânt, previo

al receso de Semana Santa. Las actividades vespertinas se retomarán con normalidad el

martes 7 de abril.

MARTES 7 DE ABRIL, FIRST DAY OF CLASSES AFTER EASTER BREAK FOR PRÊSCOLA

STUDENTS AND BRILLHÂNT PARTICIPANTS:

Tras la pausa de Semana Santa, los estudiantes de Prêscola y participantes de Brillhânt

regresaran a sus actividades regulares. 

MIÉRCOLES 8 DE ABRIL, KINDER GRADUATION – SECOND REMINDER EMAIL FOR DREAMERS

FAMILIES:

Se enviará un segundo correo recordatorio a las familias del grupo Dreamers (5–6 años)

con información clave sobre la Celebración de Graduación de Kinder que será el domingo

7 de Junio 2026. Este mensaje confirmará detalles importantes relacionados con el

vestuario, los aportes por familia, la logística del evento y la participación de cada niño y

niña en esta ceremonia tan especial.

MIÉRCOLES 15, JUEVES 16 Y VIERNES 17 DE ABRIL, PHOTO DAYS: SCHOOL PORTRAITS 2025-

2026: 

Durante estos dos días se tomarán las fotos escolares individuales y grupales de los

estudiantes de Prêscola. Cada niño debe asistir con su uniforme completo (no el

deportivo) y en óptimas condiciones de presentación. Fechas por grupo: 

Miércoles 15: Pioneers A (1 a 2 años) y Pioneers B (2 a 3 años)

Jueves 16: Thinkers (3 a 4 años) y Builders (4 a 5 años)

Viernes 17: Dreamers (5 a 6 años)

MONTHLY  CALENDAR.



FRIDAY, MAY 1 – DÍA DEL TRABAJO

Feriado nacional. No hay clases.

MONDAY, MAY 4-8 – TEACHERS APPRECIATION WEEK (INICIO)

Inicio de semana para homenajear a las maestras.

SATURDAY, MAY 9 – ART FROM THE HEART – CELEBRACIÓN PADRES

Exposición artística infantil dedicada a madres y padres.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2026MAY
SUN MON TUE WED THU FRI SAT

02
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Teachers Appreciation
Week Day 1

Art from the Heart –
Celebración padres

Día del Trabajo
Feriado nacional.
No hay clases.

30

31

01

Teachers Appreciation
Week Day 2

Teachers Appreciation
Week Day 3

Teachers Appreciation
Week Day 4

Teachers Appreciation
Week Day 5
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S VIERNES 1 DE MAYO, DÍA DEL TRABAJO – NO CLASSES: 

Feriado nacional, el preescolar permanecerá cerrado en honor a la labor de todos los trabajadores. 

DEL LUNES 4 AL VIERNES 8 DE MAYO, TEACHERS APPRECIATION WEEK: 

Una semana dedicada a agradecer con cariño a todas las maestras de Prêscola. Esta actividad se organizará en conjunto con la Dirección General,

quien se reunirá previamente con las madres encargadas de cada nivel para explicar todos los detalles y lineamientos. Toda la comunidad familiar

está invitada a participar activamente, ya que esta celebración es responsabilidad de todas las familias de Prêscola. Durante esta semana, nuestro

personal educativo espera con entusiasmo las sorpresas y muestras de cariño que las familias preparan con tanto amor, por lo que les pedimos

agradarlas con dedicación, creatividad y mucho corazón, como se lo merecen. 

SÁBADO 9 DE MAYO, SPECIAL CELEBRATION FOR MOMS AND DADS – ART FROM THE HEART:

Será una mañana muy especial dedicada a las mamás y papás de Prêscola. De 9:30 a.m. a 11:00 a.m., las familias están invitadas a disfrutar de Art

from the Heart, una exposición única donde los protagonistas serán sus hijos e hijas. Los niños, vestidos con ropa cómoda tipo cóctel, presentarán

con orgullo las obras de arte que han creado especialmente para sus padres. A través de diferentes expresiones artísticas, compartirán lo que

sienten y agradecen de su familia. Cada rincón estará lleno de color, creatividad y emociones auténticas. Además de la exposición, las familias

podrán disfrutar de un desayuno ligero acompañado de música instrumental en vivo, creando una atmósfera aún más cálida y memorable para

celebrar el amor y el vínculo familiar. 
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FRIDAY, JUNE 5 – RESUME DAY – ENTREGA DE PORTAFOLIOS 2DO PERIODO

Reuniones individuales con familias. No hay clases.

SATURDAY, JUNE 6 – KINDER GRADUATION CELEBRATION – DREAMERS

Ceremonia de graduación para estudiantes del grupo Dreamers.

THURSDAY, JUNE 11 – CIERRE DEL CICLO BRILLHÂNT

Final del primer ciclo vespertino.

FRIDAY, JUNE 12 – ÚLTIMO DÍA DE CLASES PRESCOLA – JUEGOS DE AGUA

Despedida escolar con actividades recreativas.

MONDAY, JUNE 22 – INICIO DEL BRILLHÂNT SUMMER CAMP 2026

Comienzo del campamento de verano hasta el viernes 24 de julio 2026.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2026JUNE
SUN MON TUE WED THU FRI SAT
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Cierre del ciclo
Brillhânt
Final del primer ciclo
vespertino.

Último día de clases
Prescola– Juegos de
agua

Inicio del Brillhânt
Summer Camp
2026 (Del lunes 22
de Junio al viernes
24 de Julio)

Resume Day –
Entrega de
portafolios 2do
periodo

Kinder Graduation
Celebration –
Dreamers
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2026JUNE
VIERNES 12 DE JUNIO, LAST DAY OF CLASSES FOR PRÊSCOLA STUDENTS: 

Este día marca el cierre oficial del año escolar 2025-2026 para todos los niños y niñas de Prêscola.

Será una jornada especial, llena de alegría, juegos y momentos significativos para despedirnos y

celebrar todo lo vivido durante el año. Los niños deben venir vestidos con traje de baño debajo de su

ropa y traer una muda extra, ya que tendremos una divertida despedida llena de juegos de agua para

darle la bienvenida a las vacaciones de verano. 

DEL LUNES 22 DE JUNIO AL VIERNES 24 DE JULIO 2026, BRILLHÂNT SUMMER CAMP 2026: 

Un verano lleno de aventuras, juegos al aire libre, arte, agua y mucha diversión. Nuestro campamento

de verano será de 5 semanas, donde los niños disfrutarán de experiencias únicas que estimulan su

creatividad en un ambiente lleno de naturaleza y alegría. 
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S VIERNES 5 DE JUNIO, RESUME DAY: CALIFICATION WITH FAMILIES (2ND PERIOD):

Día dedicado a la última entrega de informes y portafolios del segundo período (febrero–

mayo), así como a ofrecer retroalimentación personalizada con cada familia. Los niños no

asistirán al preescolar este día. Previamente, la maestra encargada de cada nivel

compartirá la logística y los horarios de participación, los cuales estarán organizados en

tanda matutina. Cada familia tendrá un espacio de aproximadamente 30 minutos para su

reunión individual. Este día también será una linda oportunidad para que aquellas familias

que lo deseen puedan expresar su agradecimiento a las maestras con un detalle o regalo

especial, como muestra de cariño por el acompañamiento brindado a sus hijos durante el

año escolar 2025-2026. 

SABADO 6 DE JUNIO, KINDER GRADUATION CELEBRATION (DREAMERS 5–6 AÑOS):

Una mañana inolvidable dedicada exclusivamente a las familias del grupo Dreamers (5–6

años), para celebrar con orgullo la culminación de su etapa en Prêscola. Esta velada

especial estará llena de emoción, recuerdos y sorpresas, donde cada niño y niña será

protagonista de un acto significativo que honra su crecimiento, aprendizajes y momentos

compartidos. A través de canciones, palabras y presentaciones preparadas con cariño, los

Dreamers compartirán con sus familias todo lo que han vivido durante este hermoso

recorrido. Cada familia tendrá un aporte asignado para esta celebración, el cual incluirá el

vestuario de su hijo/a y parte de la inversión en montaje y organización. Esta información

será comunicada formalmente a inicios del mes de febrero. Este evento está dirigido

únicamente a las familias del grupo Dreamers, quienes están cordialmente invitadas a

acompañarnos y vivir juntos esta emotiva despedida. Este año, dicha graduación se

realizará en nuestro hermoso patio, marcando el inicio de una nueva tradición en Prêscola:

una graduación cercana, significativa y diseñada con amor para nuestros pequeños

grandes graduandos.

JUEVES 11 DE JUNIO, CIERRE DEL PRIMER CICLO DEL PROGRAMA VESPERTINO BRILLHÂNT: 

Este día marca el cierre oficial del primer ciclo del programa vespertino Brillhânt. 

MONTHLY  CALENDAR.



MONDAY, AUGUST 3 – WONDER BEGINS HERE – BIENVENIDA DEL STAFF

Inicio oficial del nuevo año escolar para el equipo.

TUESDAY, AUGUST 4 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 1 (INICIO)

Inicio de formación docente.

FRIDAY, AUGUST 7 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 1 (FIN)

Cierre de la primera semana de preparación.

MONDAY, AUGUST 10 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 2 (INICIO)

Inicio de ambientación y organización de aulas.

FRIDAY, AUGUST 14 – TEACHERS IN BLOOM WEEK 2 (FIN)

Cierre de preparación de espacios.

MONDAY, AUGUST 17 – WELCOME TO WONDER – NOCHE DE FAMILIAS

Encuentro exclusivo para padres. Presentación de equipo y enfoque.

TUESDAY, AUGUST 18 – IN FULL BLOOM – PREPARATIVOS FINALES

Últimos ajustes antes del regreso de estudiantes.

WEDNESDAY, AUGUST 19 – FIRST HUGS & HELLOS – REGRESO THINKERS,

BUILDERS, DREAMERS

Primer día de clases para niños de 3 a 6 años.

THURSDAY, AUGUST 20 – FIRST HUGS & HELLOS – REGRESO PIONEERS A Y B

Inicio de clases para grupos de 1 a 3 años.

ACTIVITIES

www.prescola.com / @prescola.rd

2026AUGUST
SUN MON TUE WED THU FRI SAT
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Wonder Begins
Here – Bienvenida
del staff

Teachers in Bloom
Week 2 (inicio)

Welcome to
Wonder – Noche de
familias

In Full Bloom –
Preparativos finales

First Hugs & Hellos –
Regreso Thinkers,
Builders, Dreamers

First Hugs & Hellos –
Regreso Pioneers A y B

 Teachers in Bloom
Week 1 (inicio)

Teachers in Bloom
Week 1 (fin)

Teachers in Bloom
Week 2 (fin)

29

30 31

 Teachers in Bloom
Week 1 

 Teachers in Bloom
Week 1 

 Teachers in Bloom
Week 2

 Teachers in Bloom
Week 2

 Teachers in Bloom
Week 2
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2026AUGUST
MARTES 18 DE AGOSTO, IN FULL BLOOM – PREPARATIVOS FINALES: 

Últimos ajustes antes del regreso de los niños. Todo el equipo se alista para un recibimiento

lleno de alegría y organización.

MIÉRCOLES 19 DE AGOSTO, FIRST HUGS & HELLOS – BACK TO SCHOOL PARA THINKERS,

BUILDERS Y DREAMERS: 

Primer día de clases para los grupos de 3 a 6 años. Se permite acompañamiento breve al aula

para quienes lo deseen.

JUEVES 20 DE AGOSTO, FIRST HUGS & HELLOS – BACK TO SCHOOL PARA PIONEERS A Y B:

Inicio de clases para los grupos de 1 a 3 años, con la posibilidad de acompañamiento corto al

aula para una transición amorosa y tranquila.
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S LUNES 3 DE AGOSTO, WONDER BEGINS HERE – STAFF WELCOME 2026:

Damos inicio al nuevo año escolar 2026–2027 con una jornada especial de

bienvenida para todo el equipo de Prêscola. Este día fortalecemos nuestro

sentido de comunidad y nos alineamos en torno a los valores y objetivos

pedagógicos que guiarán el año.

DEL MARTES 4 AL VIERNES 7 DE AGOSTO, TEACHERS IN BLOOM – SEMANA 1: 

Formación y renovación docente a través de talleres y espacios de reflexión

educativa, preparándonos para un año lleno de propósito y creatividad.

DEL LUNES 10 AL VIERNES 14 DE AGOSTO, TEACHERS IN BLOOM – SEMANA 2:

 Organización de aulas y ambientación de los espacios de aprendizaje para

recibir a los niños con calidez, funcionalidad e inspiración.

LUNES 17 DE AGOSTO, WELCOME TO WONDER – PRÊSCOLA PARENT NIGHT:

Encuentro exclusivo para madres y padres. Conocerán a las maestras, al equipo

directivo y los pilares del enfoque educativo. Se compartirá información clave

para un inicio fluido y colaborativo. (5:30 p.m. – 8:00 p.m.) Niños no asisten a

esta actividad.
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